
防せいコート塗布面
Surfaces where antirust 
coating is applied

必ずお読みください。
IMPORTANT

サーボモータを取り出す前に、必ずお読みいただきたい注意事項です。
詳細は同梱しています『安全上のご注意』でご確認ください。

Read these precautions before unpacking the servomotor.
For details, refer to the safety precaution included in the package.

Do not hold the product by Do not hold the product by 
the cables.the cables.
The cables may become disconnected.

Remove the anitrust coating.Remove the anitrust coating.
Mechanical precision may be lost, 
which may affect the machine or 
system.

衝撃を加えないでください。
精密機器のため故障の原因となり
ます。

Do not subject to any strong Do not subject to any strong 
impact.impact.
Sudden impact or shock may 
result in malfunction of this high-
precision device.

禁　止 PROHIBITION

注　意 CAUTION

吊りボルトは、強く締めすぎな
いでください。
器具などを使用して強く締めると、
タップ故障の原因となります。

Do not tighten the eyebolts Do not tighten the eyebolts 
too tightly.too tightly.
Tightening too tightly with implements 
may result in damage to the screw hole.

コネクタ・リードを下にして置
かないでください。
接続不良や故障の原因となります。

Do not put down the connectors Do not put down the connectors 
with the leads facing downward.with the leads facing downward.
A bad connection or malfunction 
may result.

禁　止 PROHIBITION

禁　止 PROHIBITION 禁　止 PROHIBITION

モータをたたかないでください。
精密機器のため故障の原因となり
ます。

Do not strike the motor.Do not strike the motor.
Sudden impact or shock may 
result in malfunction of this high-
precision device.

禁　止 PROHIBITION
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ケーブルを持って運搬しないで
ください。
断線等の原因となります。

防せいコートをふき取ってくだ
さい。
機械的精度を損なうため、機械システ
ムに影響を及ぼすおそれがあります。
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